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SCHEDA TECNICA 
 

Titolo: Buon Natale in 100 lingue 
 
Autori: Marco Testoni, Mario Zanotelli (copione, testi e musiche delle canzoni) 
Genere: Spettacolo musicale 
Atti: Unico 
 
Destinatari: Bambini dai 5 ai 10 anni 
 
Personaggi/attori: Il copione prevede una ventina di partecipanti, che possono essere ridotti a dieci con il 
sistema delle doppie parti, oppure aumentati, occupando più bambini per i cori e le coreografie delle 
canzoni. 
 
Canzoni: Letterina rap - Segui la stella - Il giro del mondo di un panettone - Emma la renna  Il blues della 
Befana - Natale di cioccolata - Buon Natale in cento lingue 
 
Trama: 
scatola non ci sono le statuine dei Re Magi. Come fare? Dalla finestra vede splendere nel cielo una stella. 
Appoggia il viso tra le mani e si addormenta con il naso appoggiato al vetro. 

casualmente perché distratti da una stella cometa e tutti e tre, pur non conoscendosi, decidono di seguire 
 

Durante il loro viaggio incontrano altri personaggi: Miele, la figlia del pasticciere che si è perduta, Emma, la 
renna in panchina, la Befana che canta un blues e persino Babbo Natale in persona, ricevendo da loro tre 
strani regali. 
Gli amici proseguono il cammino fino ad arrivare alla grotta di Gesù, a cui decideranno di lasciare i tre doni 
ricevuti: un panettone, perché possa avere sempre da mangiare, una bussola, perché sappia sempre dove 
andare e un caleidoscopio per riempirsi gli occhi di colori e fantasia. 
Quando Federico si sveglia, quasi non riesce a credere ai suoi occhi: nella sua stanza si materializza un 
grande presepio vivente, composto dai bambini di tutto il mondo. 
 
Tematiche: Natale, ricordo della nascita di Gesù, internazionalità della festa, multiculturalità. 
 
Per l'allestimento: La rappresentazione prevede alcuni cambi di ambientazione, ma tendenzialmente ci si 
può regolare mantenendo una scena neutra. Unico suggerimento scenografico è per la parte iniziale, per la 
quale, nel copione, sono indicati degli arredi e degli oggetti da evidenziare. Per il resto, l'abbigliamento è 
prevalentemente quello corrente, magari con elementi che possano identificare varie nazionalità. Ci sono 
poi personaggi come Babbo Natale, la befana, la renna, che necessitano di costumi (possono essere trovati 
facilmente in commercio, oppure realizzati in modo semplice). Un impianto luci, anche essenziale, può 
essere molto utile per la creazione di effetti e momenti suggestivi, caratterizzando anche le diverse scene. 
Un impianto di amplificazione è necessario se si eseguono le canzoni dal vivo. 
 
Commenti: Buon Natale in cento lingue è un piccolo spettacolo natalizio dedicato ai bambini della scuola 

internazionale, che non conosce frontiere e parla tutte le lingue del mondo: perché Gesù è nato per portare 
 

Piuttosto semplice da mettere in scena, con canzoni molto simpatiche e coinvolgenti, permette di 
coinvolgere anche bambini di varie nazionalità e pone l'accento sul tema dell'accoglienza dello straniero. È 
quindi molto indicato per la rappresentazione natalizia nelle scuole, nelle parrocchie e in tutti gli ambiti di 
socializzazione per il suo connubio fra tradizione e attualità. 
 


